
Iz 40,1–3*
v. 1

yMi_[; Wmx]n: Wmx]n:
Těšte   (  imp. pl. pi   ~xn  )  ,  těšte   můj lid   (  y i  +   ~[  '  )  . 

`~k,*yhel{a/ rm;ayO
Praví   (  impf.   3. os. m.   rma  )     váš Bůh   (  ~k,     +   ~yhil{a/  )  .   

v. 2

... h'yl,ae War>qiw> ~Il;v'Wry> ble-l[; WrB.D;
Mluvte   (  imp. pl. pi   rbd  )     k  srdci  Jeruzaléma 
a  volejte     (  w>     +     imp.     pl.     arq  )    k     ní   (  h'y ,   +   lae  )   ...    

`h'yt,aJox;-lk'B. ~yIl;p.Ki hw"hy> dY:mi hx'q.l' yKi
Neboť  přijala   (  pf. 3. os. f.   xql  )         z     ruky   (  st.   con.   dy"     +   !mi  )   

Hospodina  dvojnásobky   (  duál   lp,K,  )      ve všech   (  lKo   +   B.  )   

[tj. „za všechny“]   svých hříších   (  h'y ,   + pl.     taJ'x;  ).   

v. 3

hw"hy> %r,D, WNP; rB'd>MiB; areAq lAq 
Hlas  volající   (  ptc. m.   arq  )  :  v/na     poušti   (  rB'd>mi   + člen +    B.  )   

odvalte     (  imp. pl. pi.   hnp  )   [tj. „odstraňte překážky/upravte“] cestu Pána. 

`Wnyhel{ale hL'sim. hb'r'[]B' WrV.y:
Vyrovnejte   (  imp. pl. pi   rvy  )     v     pustině   (  hb'r'[]   + člen +    B.  )   

silnici /vyvýšenou cestu   pro našeho Boha   (  Wn     +   ~yhil{a/   +   l  .  )  .   
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